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‘IL PRIMO LIBRO 
DELLE IOSCANELLE 
A QVATTRO VOCI 


DI GABRIELLE VILLANI 
PIACENTINO. 


Nouamente Compofte & date in luce. 
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Ra le molte virtù , che tato nobilmente adornato l'animo; & la 
perſona di V. Sig. da me prima riuerite di lontano, riportando- 
mi al conſenſo vniuerſale; & poi riconoſciute, & ammirate da 
cd vicino: merce della mia buona ſorte, & de la gratia di lei. Princi- 
palmente è ſtata la benignità fiia; che m ha inanimito ad hono- 
Ne) rar me ſteſſo, & quefto mio debol parto del nome, & del'auto- 
GEN ritádi V.Sig. procurando col farlo vfcir fuori fotto gli aufpici 
=== {uoi;che quel rifpetto ; che giuſtamente ſi deue alle honoratisſi- 
me qualità fue, lo difenda dal morfo, e dalle derifioni de detrattori. Perciò gli hó co- 
meflo , che venga ad inchinarfele , com'ella fi ritroui alquanto libera dalle fue graui 
occupationi, & che non filafci vedere ad alcuno ſenza la prottetion di V. Sig. Gliéli 


dedico donque, & la prego à riceuerlo, qual egli ſi ſia, con quella lieta fronte, con che 


ella accetò gid me per fuo ſeruitore: ch'io tra tanto ftudierò nuoui modi di farle ap- 
parir piu viuo l'affetto dell'animo mio, & li bacio la mano. 
Di Piacenza il di 20. Aprile 1587. PEN gn 


Di v. sig. Illuſtre d 


Seruitore Affettionati(s, 
Gabrielle Villani. 
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foni rifoni a queſte piagge intorno Il voftro can | to a- 
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poi che quiui Amarilli dle mie pene;, 
Co piagge dolcie amene 
Gia diede almo riftoro, eàla mia vita 
Gioia piu che infinita. 


Queſto è quel dolce auenturato loco, 
Due ſpens'io il mio foco 
Qui fra queſte herbe e fior come al ciel piacque 
Ro A Piuvoltemeco giacque, 


Donque cantate con fonori accenti 
I miei dolci contenti 
Et hor che hò colto gli amoroſi frutti 
Paítor, gioite tutti, 


Eh dolce vita mia deh cefía hormai Deh dolce 


guai 
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È j vita: mia deh ceffahormai Didarmi Didarmi penae 


maro. amaro mene. 


Ma che mi val per te penateogn' hora 
Sel mio cor che t'adora i 
Mi dice emi fa certo | 
Che del mio ben feruire, nonhaurò merto. 
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Però non ceffaró mai di cridáte 
Fin che n habbia à trouare 
| Pietà da tefignora 
Del dolor che m’affligge, e che m'accora. 


Tu donque c'hai deftinato ch'io mora * 
Fa che ne mora hor hora 
Che s'io viuo il tuo adorno 
bi Vifo mi daben mille morteil giorno. 
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FEEFEE mia tu fai dormendo Et io 
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canto di fuot ma piange il core Et 0 canto di fuor 
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Et io canto di fuor ma piãge ma piange il core Dehdolceamore Il 
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mio ni Ti faccia hauer qualche pietà di me Tull fai den EE 
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fol te Ch amo fol te. 


Forfi tu m'odiete ne ftai ridendo 
Et io m'accoro, fi ch odio la vita 
Dolce mia vita 
Deh dami aita 
Che fe pietad in te non trouaró 
Mi ferirò 
E morirò. 
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I piett'alpeſtra e dura alpeſtra e dura di pie- 
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noflri cori i noftri cori i noftri cori Il voftro che! mio mal non 
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fente o cu ra Il mio ſaldo a ſoffrir tanti dolori an- 
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ti dolori. 


Vn ſcoglio è di fermezza | | 
Il mio che fermo ogn'horu'ama altre tanto 
Quanto fcorge che al voftro empia durezza 
Via piu s'accrefce all'onde del mio — 


E ſcelce aſpra & algente 
Il voſtro, & fed (pezzarlo Amor fa proua r 
Quanto il percote più più fiamma ardente 
Ne tragge, e maggior foco il mio renoua. 


Al fin con egual forte 
Sendo mia vifta à voimirar troppo vía 
E voi pentita in van dela mía morte 
Io voſtro Ifo faro, voi mia Meduſa. 
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Cchi miei don e cari Deh 06 mi fie ati auari 
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Occhi miei dolci e cari Deh non mi ifi atiauari De 
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non mi ſiati auari Del voi: almo ſplendore Ch'in dolce ae: 


ma ahime ahime ahime ſtruggemi il core. 
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Perche quei voſtri ſguardi 
Son dolcisfimi dardi 
Che dolcemente il core 
Mi traffigono:ahime fenza dolore. 


Per voi luci ferene 
Son dolci le mie pene | 
Perche in voi rimirando 
Ardo contento ahime lieto cantando: . 


Donqueibeivoftrirai ^ 
Che fan dolci i miei guai É 
Sempre à me riuolgete 
EA cor beato ahime fempre farete. 
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Ra ſperanza e timore Viue dogliofo il core 
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Dunque moro e languiſco Scioglieil nodo &homai 
E mifer nonardiíco Lingua, ei mici duri guai 
Chiedere al mio feruir, qualche mercede Scopri à colei che m'ard'e ftrugg'il core 
Ah che ben merta ciò mia dura fede. Che forfe haurá pietà del mio dolore. | 


Ma purlaffo 0 
Che meco ogn'hor vaneggio 
Se poivicino aleim’aghiaccio & ardo 
Bt m’amutiffe il fattale fuo ſguardo. | | 


Tofcanelledi Gabrielle Villani Lib. t. A 4. — B 
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Salfi la Rocca con ſicuro petto. 


Non ſpade ò lanze à ramoroſo i incontro 
Vlamo; ò altre arme atte à porl'huomo å morte 
: Ma riſonat s'udió con egual forte $: oi ; 
— : Ben mille baci: all hor pien di diletto b sim gig Erir aod DEA 
Salfi la Rocca con ſicuro pett . 


Ma la nemica mia Duei e Marcheſi 
Armò ſuperba contra me, ma in vano” 
Che ciò non valſe, ne la bianca mano 

: Contra di me, checon fommo . 

5 + + SalfilaRoccaconficüro petto 


Cofi dal mio valor già vinta e ftanca 
Reſtò la donnaá me dolce nemica 
Che vifto il mio valor, forz'é ch'io'l dica 
A me fi refe & hor fenza fofpetto 
Salgo la Rocca ogn'hor per mio diletto. 


ra Che: fol brama ch'jo pera. chi pera Ma sio Tariuo appreſſo 
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Di lei ſola caggion del mio mar- 


tire dicte Nose ls div lod oni 


Cofi forfe contente fien fue voglie enel f 
E ſpente le mie MEET TT 00 Sà iil 
S'un giorno Appreſſo lei potrò motire : 
Poi che fola caggion del mio br sell 


Sarà fi cruda pois'io vengo meno ^ BT OD Tod’ 
Vicino al fio bel feno AP 3i8 O7 077 
Di non darmi vn fofpit doppo 11 morire - 

Se lei fola è caggion del mio langurre.  -*- > 
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Donque Amor per finir tutti i miei guai 
F lei far lietahomai 
Fa ch'io l'ariua, accio che! mio martire 
Vicino à lei ſiniſca col morire. 
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Strinfe Amarilli il fortunato Aminta Et mentre 
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le ſue labbr a quell’affile Del ſuo paſtore ſoſpirando diſſe. 
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All'hor diff i po rtm id Y 
Ecco ch'io dono ate quell” alma el core... | 
Ne io fenza di tevinerpotren ,..,:.,, 

Poi c han da te vigore i fpirti miel, - 
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glio ſeruire Quefta crudele che mi fa = 
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H vó dar l'alm' : core Mavòdarl’alm'e'core A chi deſia il mio amo- 


re deſia il mio amore ore a vò FE Yalm’e’lcore A chi defiail mio amore. 


Mai piu non farà vero | In vano hò fem pre am ata 
Che dleiriuolgail mio fido penfiero .. Queftaempia fera al mio ſeruire ingrata 
Ma vò dar alma el core Et hor dol’ alma e'l core 
A chi deſia il mio amore Achi defi ail mio amore. 
Ella reſta in oblio 


Perche queſta terrò nel penfier. mio 
E a lei dol'alma el core 
Che ſol merta il mio amore. 
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Vci de glocchi miei Luci de cei miei Co- 
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T viuer potrei Come viuer potrei 
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Senza la luce vo ſtr'alma e gradita che mi mantiĩene in vi- 


ta Che mi mantiene in vita. 
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Deh fia mai fempre duce 
A me la chiara luce 
De bei voftri occhi il cuĩ vago fplendore 
Traluce entro il mio core. | 


Ne fenza ivoftti rai, 
Lieto viurei giamai ! aT Bikes 
Anzi qual cieco andrei di luce priuo 199 
Senza il fol per cui viuo. - ^^ ind 


Donque per far ch'io viua 
Ne fia diluce priua 
Queſta mia luce: i voftri chiari lumi 
Mifian fplendori e numi, 


CANTO 


p ES + 1 5 


i sti € Di cuit'ama ribella In- 


—— — 


cere En HE PEN Ingrata "^ o- 


Sube em HIE ara 3 


rella DI 155 paſtorella Di cui tama ribella Di cui tama ri- 


f 175 PRESE He 7775 ea i 


TIAS = E — — — = — — n — — — 


bella Deh dimi quando 52 Deh dimi quan H fia Deh dimi 


FEES 


quando fia C’habbi pietà del’afpra pe na mia. 
Ben fei di fede priua | Et hor cruda lo nieghi 
Poi che foprala riua Et fei forda a mieipreghi 
Del frefco e chiaro rio: Ma forfe vn giorno haurai 
Mercede prometeſti al ſeruir mio. Delatuacrudeltà tormenti e guai. 
Donque prima. che amore 


Faccia del mio dolore 
Contra di te vendetta 
Habbi pietà di me Ninfa diletta, 
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mori Dirai 1 che mori Se we tio Filenoe 


j E - ens 4 tal 5 8 bns ^ din n 5 1 um 
disleale H 1 rt male Gioi. 
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{ce D 1 tuo male. 


E perftarempio & togliertila vita 
Mai ti darebbe aita 
Añzicheadaltra Ninfa ha dato il core 
E fol deſia il fuo amore. 


Ninfa laſcia d'amarlo, & io che t'amo 
Ama: che te fol bramo 
Patiraidunque che chit "odia e fdegna 
Il cor pregion ti tegna? 


Cofi àFilli dicea dogliofo Aminta 
Ma lei dal fdegno vinta 
Diffe piu tofto vo per lui languire 
Che per altro gioire. 
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Ontan dal mio SH bel fale dal mio bel 


sh: ole dal mio bel fole Vò Fdturaddo parole 
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Les وسح جم‎ ai 
D' ogni dolceza D ogni dolcezza priuo. S 
E pieno d'ogni duolo 
Dico tal'horio folo 
Che far laffo mi deggio . 
Che coti ahime vaneggio? i 
15 tj 
For di me - fteffo poi uL 
Inuio madonna à voi e e 
Sofpire’l cor nutriſco pm 
In pena ond'io languiſco. | + 
. APO M. 
Ma ahime fe non fia breue PR Le 
Il venir OM as pen 
La mia vita finire 5. A sd» io* : 
Di viuere 3 languire. „ - 


^ > Toſcanelle di Gabrielle Villani Lib. KA € 


feruir:mio con pura fede — E'l mio gti- | 
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crudelta de Pius'arma contra me di crudeltade. 


Che gioua il pianger ſempre, el longo ardore 
Che mi ftruggeno il core * 
S'ogni hor queſta nemica di pietade: 
Pius arma contra me di crudeltade. 

Che gioua il mio perlei ſempre languire 

El mio longo martiftfte 

S'ogn'hor queſta nemica di pietade 
Piu s arma contra me di crudeltade. 


Donque d amor e di pietánemica `. 
Giufto è ben ch'io ti dica. | | 
Poi che ti moftri al mio fernir fedele 
Qual empia Tigra ogn hor fera e crudele. 
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Remirate di Delia Remiraze di Delia di Delia il chiaro 
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In quefto voi vedrete il vo Bia vifo: 6 0 
Arfo da fuoi begliocchi e non vccifo. 
Quafi per troppa gioia ——.— cen 


Et fe sfocar vorrete quello ardore 
Cheogn'indi voi fa ftar da fe diuifo "> *' 
Mirate i fuoi crin d'oro vditeil rifo, . 4 ir 
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So che à vedere il fuo vago f plendore 
Da cui pigliale faciei ftrali yon Al 
Daretedlei d'ogni beltà l'hogóte. 


trae ie لا‎ in a aE > 


All'hor ch'à gar- 
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ta Dilei e’ del (uo Aminta i dolci amori. 


Picea gioiofa 6 mio paftorgentile 7 10 op Al 


Fofti hor qui meco à ragionar d'amore’ 

Mentre il mie immenſo ardore. . 

Pur di sfogar fo prpua s 

Main van che, fenza: te “pulla ri Biota. sad 
Deh vieni Aminta i queſti práti homai Y 

Que fouente il tuo col mio aL fuoco 


Fu ſpento ahi dior lo: co. 
Come qui fd. eti nani, PARE 
Sola ſenza il f 1110 lon coli giana anto 
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Et mentre ingombra il ciel di dolci rai 
Ecco fi fcopre Aminta in vn momento 
Ond'ella ogni duol fpento 
Al fuo petto il riftrinfe 
E in vn voler due voglie amore auinfe. 
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E mentre i ‘dolci accentiiua formando 
S'accordarl'onde feco mormorando 
E Theti víci dell'acque 
. Tanto il celefte canto all'hor gli piacque 


poa oy Spiegauacon la voce in fuon gentile. =o yy 031 
Hor che rimena Flora il lieto Aprile 
Venite almi paſtori 
Meco 4 cantar i miei i nouelli amori. 


Giufto è ben chefi (copraîn ogniloco 
Col cantarlacaggiondel mio belfuoco . 
Donque colrifonare 
S’udra d'Amintale virtuti rare. 
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FEE conhumil- 


Di voi PES con tro- 
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fei e gloria Di voi riporti con trofei e paca, lo 
Sead amar m'inuitate — Sodiar me c dimoftrate 
Io voglio reftar vinto ee . Cercaro le caggioni 
Dala voftra beltate Saper doue fon nate. 
Et fe mi dite à forza cor mio t'amo Et fe vete faranno à voi perdono 
Et io dico voi fola adoro & bramo. Chiedendo ottenerò da voi perdono. 
Se falle vetere" "^ mm 
Dimoftreroui à pieno 
Che fol me amar douete 


Cofilieto davot gratia & amore - 
Andrò mietendo àtutt'ipasfiel’hore. 0 > 
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Quando tramonta F x tramonta il fole Virgul ta come 
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4 Col m "pue gentile Col ſuo paſtor gentile E d'ambi1 
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bgacci fuoi gli n monile gli fe monile. 


Cofibaciò la Ninfa | : Contendeuano à gara 
Il paftorel gentile | Stringerfi & puoi baciarfi M 
Et à braciarla intento | | Quando dileil'apparfe [ii 
Ratticadero in terra Il padre d’ira tinto | 
"Doueferl'unodTaltro maggiorguerra ' Qualfeceal vincitor reftar i vintós 

Che il mifero paftore 
Coglier volendo il frutto , 
Ch'é per guftarridutto 


S forzato fu à fuggire art 
Bieftemando ripien d'alto defire. . 
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piu non s udran da me gioiofi canti Cantaua all' hor che lei meco diletto 
Ma fol ſoſpiri e pianti ^. Prendea fenza ſoſpetto 
Ogn'hor deſiando morte, | Hor che mi ſpreggia ahi laſſo 
Sempre cridando forte Cridarò ad ogni paſſo 
Troppo riftretto è il laccio e la catena, — Troppo riftretto è è il laccio éla cattena 
10 ſon prigion e patio doppia pena 10 ſon pregion e — doppia pena. - 


Ma fe vol il ciel ela mia ftella 
Che lei mi fia ribella 
Dehtogliaà mela vita 
Quefta do ghia ii infinita — 
Accio che piu non grida in tanta pena ' 
Sciogliendo morte illaccio e la cattena. 
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te ch'é d'amor fe- 


dele Perche col ſguardo gli tramuta in faf : 
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Iolhó prouato per mia forte hai laſſo mia 
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Fuggite ifinti feuardi e le parole 
Che con quelte arme fempre vincer ſuole 
— I Ma fol il {guardo vitrasforma in faffo 
"YoThó prouato per mia forte ahi laſſo. 


< Puggite il falfo rifo ne u'inuefca 
Il vederl'hor ne la fua età piu freſca 
Che'l fguardo fuo poi vi trásforma in fafo 
Io Yhó prouato per mia forte ahi laſſo. 


Fuggito haueſs io all'hor che mirai fifo 
Le due luci: eal parlare al falfo rifo 
Perche fordo non fui e.cieco hai laſſo 
C'hornon farei qual fon conuerfo in falfo, 
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premio del mio boda Ma in premio del mio fe Mi date Mi date a- 
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mara penad tutte Thore Ahitroppa cradéltate D’ "angelica bel- 
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tate D'angelica beltate. | 
Jo u’amo fi ma inuano Prouo pertroppo amore 


Poichedamelontano Tormentie pene amare 
I penfierivoftrihauete E voificruda fete 
E me divanafpeme ogn’hor pafcete Ch'io moro e darmi aita non volete 
Ahi troppa crudeltate Ahi troppa crudeltate 
D'angelica beltate. D'angetica beltate. 
Donque fi dolce u'amo | 
uantaaltra odio e difamo 
Deh date Angelica alma 


In premio a amor mio dolce la palma 
Accio piu crudeltate 
Non ſia in tanta beltate. 
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> z e tormento D'ogni puri e totinen- 
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| eben folle maggiore Io te ringratio 2- 


deii HHE 


cor mio C'hauefti il tuo defio il ruo de- 


Segiorni mefi & anni Ringratio ogn'hor mia ftella 
Sempre m 'haidato affanni | Che l'alma fece ancella 
Ne cióle ftimo pene D'un cofi bianco petto 
Pur che mi voglibene Ch'amarlo m'ha coſtretto 
O giorno venturato O dolcezza infinita 
Tanto da me defiato. Che mi mantiene in vita. 
Ma queſto fol voria 
O dolce vita mia 
Che maiquefto tuo core 
Portaffe'ad altro Amore 
Ch'io viuendo in tal ftato 


Sarei fempre beato. 
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Mifera che farai a 56 4 13 
Lontan dal mio bel ſole 22 GE 4 
Che gioua il fernir: mio me i HERE sp 
«Amanti fe veder volete 16 
Nel piu fiorito 91 RAMI 
Cantaua ſu la deſtra f-O "18a 
Sal arme m'infiammate E E 9 i È 
Scherzaua dPauracftina ^ 420 
Mai non vo piu cantar |» som 1 
Fuga ogni amante — 1 
Tanto e fi dolce wamo, i Cag 3 f 
D'ogni affanno © Wwe s 224 
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* Cantate 0 Ninfe 
Deh dolce vità mia 
Dolce animetta mia 
Di pietate alpeftra 
Occhi miei dolcie cari 
Fra fperanzae timore 
Non di tamburi- 

Io ſeguo ſempre 
Da mille preghi vinta 
Piu non voglio ſeruire 
Luci de 2 miei 
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lı. vicino: merce è della — rà & dela gratia di lei.P Princi- 
1 " palmente è ſtata la benignità fifa, che ur ha inanimito ad hono- 
rat me ſteſſo, & quello mio debol parto del nome, & de auto- 
rita di V. Sig. procurando col farlo vſeir fuori fotto gli aufpici 
— uo che quel riſpetto, che giuſtamente fideue alle honoratisſi- 
me dee fue, lo difenda dal morfo, e dalle derifioni de detrattori. Perció gli hó co- 
meſſo , che venga ad inchinarfele, com'ella fi de alquanto libera dalle fue graui 
occupationi,-& che non filafci vedere ad alcunó febza la ptor tortetion di V. Sig. Glièli 
dedico donque, & la prego àriceuerlo, qual eglifi fia, con quella lieta fronte,con che 
ella accetò già me per fuo feruitore: ch'io tra tanto ftudieró nuoui modi di farle ap- 
Ly x piu viuo l'affetto dell'animo mio, & li bacio la mano. 
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Poĩ che quiui Amarilli ¿le mie pene, 
Co piagge dolcie amene 
Gia diede almo riftoro, e à la mia vita 
Gioia piu che infinita, 


Quefto é quel dolce auenturato loco, 
Oue fpens'io il mio foco 
Qui fra queſte herbe e fior come al ciel piacque 
E S Piu volte meco giacque. 


Donque cantate con fonori accenti 
I miei dolci contenti 
Ethorche ho colto gli amorofi frutti 
Paftor, gioite tutti, 


¡ofoco amaro ama ib siro ت‎ 19581 ini 51010b oim il 


A e 14 
53 lol ems AO sm 


Ma che mi val er ogo hera 
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Sel mio eta dora 
D. 2 E foi 3 
Mi dice E RO" ua: ME s a 


Che del mio ben feruire, n UA 1 ii merto. 


Però non ceffárò imal dieridare j 5l ad id 
Fin che n'habbia à trouare ó11311M 
Pietà da te ſignora Quinom 3 


Del dolor che m’affligge, e che maccora. 


Tu donque c'hai deftinato ch'io mora 
Fa che ne morahor hora 
Che s'io viuo il tuo adorno 
Vifo mi daben mille morteil giorno, 


II mio dolore Ti faccia hauer qualche pieta di mes Tul ſai hoi- 
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Forfi tu modi e te ne tal rich ih — 
Et io m'accoro, fi E 91. sE io 


DI El ifi +99 sib i iM 
ad 1 HA l 
2039) nod oim Isb 52 


Déhdamiaita ^^ 
Che fe pica enon rons non OX od 


ien arts cM 


E moriró, c10821151 rb “جرع ويه‎ 
E 7 > 7 P " - e » í 1 HOR ISAL 
t . ? * B 9 . 1 — 
LION Of £2 026113159 1£1 3upnob ul 
* 
RION TOn LIOM nA 4 
1 i — 
> 61131101137 1 2 e 
١ n 5D 19 


^ 4 d Sa > 
-N ف‎ a = 
y EJ - 2 — D- — 5 - SE 
J " rari de 
j - , — > و‎ 
— 
2 » » 
wu 


= E P = 
7 . | Er * 
* uan e nine w سا < ات‎ ees a ست‎ A ب‎ 


= Sim ido)! I pietr alpeſtra e du 


| . —4 : 
sixobisunido20 dura. Dit può che ſiano ambi i noſtri cori 1 


mio mal non ſente o 


Il voſtro chei 
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Vn ſcoglio è di fermea⁊æa ae siot 
Il mio che fermo ogn'hor u ama altre tanto 
Quanto ſcorge che al voſtro empia durezza 
Via piu s accteſce all onde del mio pianto.: 


E ſcelce aſpra & algente 501 1% ion iov 9 
Il voſtro, & fe à ſpezzarlo Amor fa proua 
Quanto il percote più più fiamma ardente 
Ne tragge, e maggior foco il mio renoua. 

Al fin con egual ſorte 


Sendo mia vifta à voi mirar troppo vſa 
E voi pentita in van dela mia morte 
Io vaſtro Io ſarò, voi mia Meduſa. 
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‘Che dolcemente il core 
| Mitraffigono ahime (cina dolor: Dic EL. ; 
| Per voiluci ferene en WEEE 291221 5 


Son dolci lemie pene i 
lass hti pant 5130 OCAK 
Ardorcontentò ahime lieto cantando»; +” 


Donqueibeivoftrirai 110} fot a 
Che fan ae era Ma | sdliv sim 0 base 
Sempre me riuolgete EE 


Che! cor beato ahime fio farete v o! 
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Dunque moro elanguifco Scioglie il nodo &homai - 
E mifer non ardiſto -- Lingua, ei miei duri guai 
Chiedere al mio ſeruir, qualche mercede Scopri à colei che mard e ftrugg'il core 
Ah che ben merta ciò mia dura fede. Che forſe haurà pietà del mio dolore. 


Ma pur laffo m'aueggio 
Che meco ogn'hor vaneggio 
Se poivicino a lei m'aghiaccio & ardo 
Et m'amutifle il fattale fuo guardo, 
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Maco ſonori baci puos'in alto Il mio flendard' e có ſommo dilétto^ Salfi la 


| Roccaconficuro petto Salfi la Rocca con 220 pet 


Non ſpade ò lanze à lamoroſo incontro 

Vſamo, o altre arme atte ã por 'huomo å morte. 

Ma riſonar s udio con egual forte 
| 50101 ; Bemmilie: bacizall'horpien di diletto: ict Gig ssisim nad جد‎ dá 
Salfi la Rocca conficuro petto. 


| Mala nemica mia Duci e Marchefi 

| Armò ſuperba contra me, ma in vano 
Che ciò non valſe, ne la bianca mano 
Contra di me, che con ſommo diletto 

H . A Salfila Rocea con ficuro petto: +. 


Cofi dal mio valor già vinta e ftanca 
Reſtò la donnad me dolce nemica 
Che viſto il mio valor, forz'é ch'io'l dica 
A me fi refe & hor fenza fofpetto 
Salgo la Rocca ogwhor per mio diletto, È 


O feguo fempre vna fugace 
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del mio marti fé. 


Cofi forſe contente fien fue voglie 
E {pente le mie doglie 
S'un giorno appreffo lei potrò morire 
Poiche folaè caggion del mio languire 


Sarà fi cruda pois'io vengo meno — 
Vicino al fuo bel feno 
Di non darmi vn fofpir doppo il morire 
Se lei fola è taggion del mio languire. ^ ` 


Donque Amor per finir tuttii miei guai 
E lei far lietahomai 
Fa chiio Pariua, accio che mio martire 
Vicino à lei finifca col morire. 
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Ahime ch'io aghiaccio in ſeno 
Al mio bel foco ahime ch'io vengo meno. 
Manon fo doue le vermiglie roſe | 
C'hauea nel fuo bel vifo all'hor afcofe | 


Poi languida e tremante . 
In fe tornando, ahime diffe al fuo amante ` 
Come hauró vita, fenza la tua vita 
S'ella a la mia porge foftegno e aita. 


All'hor diffe il Paftore 
Ecco ch'io dono ¿te queft alma ei core 
Ne io fenza di te viuer potrei 
Poichan da te vigore i fpirti mici. 
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Iunonvo El ſeruire Queſta DE Piunon 


"n tento 


voglio feruire FE crude le che mi fa lan- 
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guire chemi x Quefta crude le che mi fa languire 
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i vò darlalm'el core A chi È a  Mavódarlalm'el core Mavo Me. 
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alm'e'l core A chi deſia il mio amore A chi deſia A chi deſia il 
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mio amore. | ? 

Mai piunon farà vero In vano hò fempre amata 

Che à lei riuolga il mio fido penfiero Queſta em pia fera al mio feruire ingrata 
Ma vò dar l'alma e] core Et hor dól'alma el core 
A chi defiail mio amore A chi defia il mio amore. 


Ellarefta in oblio 
Perche quefta terrò nel penfier mio 
E a lei do alma el core 
Che ſol merta il mio amore. 
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de gl'occhi miei Come viuer po- 
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i Luci. de gl'occhi miei Come vi- 
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voftr'alm'e gradita |. al- 


-m'e gradita che mi mantie ne in vita. 


Deh ſia mai ſempre duce 
A me la chiara luce 
De bei voſtri occhi il cui vago (plendore 
Traluce entro il mio core. 


Ne ſenza ivoftri rai, 
Lieto viurei giamai 
Anzi qual cieco andrei di luce priuo 
Senzail fol per cui viuo. 


Donque per far ch'io viua 
Ne fia diluce priua 
Queſta mia luce: i voftri chiari lumi 
Mi fian fplendori e numi, 
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Ben fei di fede priua Et hor crudalo nieghi 
Poi che ſopra la riua Et ſei ſorda a miei preghi 
Del freſco e chiaro ri Ma forſe vn giorno haurai 
Mercede prometeſti al feruir mio. De la tua crudeltà tormenti e guai, 
Donque prima che amore : 


Faccia del mio dolore 
Contra di te vendetta 
Habbi pietà dime Ninfa diletta, 
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E perftarempio & toglierti la vita 
Mai ti darebbe aita 
- Anzicheadaltra Ninfa ha dato il core 
E fol deſia il ſuo amore. 


Ninfa laſcia d'amarlo, & io che tamo 
Ama: che te ſol bramo 
Patirai dunque che chi t'odia e fdegna 
11 cor pregion ti tegna? 


Cofi à Filli dicea dogliofo Aminta 
Ma lei dal fdegno vinta 
Diffe piu tofto vò per lui languire 
Che per altro gioire, 
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| ſole Vo n parole Vo formando Vò for- 
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mando parole spet le Onde dogliofo vino È doliiez- 


E pieno d'ogni duolo 
Dico tal'hor io folo 
Che far lafo mi deggio 
Che cofi ahime vaneggio? 


For di me fteflo poi 
Inuio madonna è voi 
Sofpire' cor nutrifco 
In pena ond'io languifco. 


Ma ahime fe non fia breue 
Il venir voftro deue 
La mia vita finire 
Diviuereelanguire. 
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contra me di crudeltade, 


Che gioua il pianger fempre, el longo ardore 
Che miftruggeno il core 
S’ogni hor queíta nemica di pietade 
Piu sarma contra me di crudeltade. 


Che gioua il mio perlei fempre languire 
E'l mio longo martire 
S'ogn'hor quefta nemica di pietade 
Piu sarma contra me di crudeltade, 


Donque d’amore di pietà nemica 
Giufto è ben ch'io ti dica 
Poi che ti moftri al mio feruir fedele | 
Qual empia Tigra ogn'horfera e crudele. | 
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Manti fe veder voleteamore volete amore 
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chiaro vifo. . 


In quefto voi vedrete il voftro vifo 
Arlo da fuoi begliocchi e nonvcciſo 
Quafi per troppa gioiaftar conquiſo. 


Et fe sfocar vorrete quello ardore 
Cheogn'un di voi fa ftar da fe diuifo 
Mirate i fuoi crin d'oro vdite il rifo. 


So chea vedere il fuo vago fplendore 
Da cui piglia le faci eiftrali amore 
Dareteà lei d'ognibeltá l'honore. 
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mintai dolci i dolci amori. 
Dicea gioiofa ò mio paſtor gentile 
Foſti hor qui meco a ragionar d'amore: 
Mentre il mio immenſo ardore 


Pur disfogar fo proua E 
Main van che fenza te nulla mi gloux. RENT 


Deh vieni Amidtalà quetti; prati. homat: i» 
Oue fouente il tuo col mio gran fuoco: 
Fu {pento ahi dolce loco 
Come qui fo dimora 
Sola fenza il mio ben coſi longa liora? ^ ^^ 


Et mentre ingombra il ciel di dolci rai 
Ecco fi {copre Aminta in vn momento 
Ond'ella ogni duol {pento 
Al fao petto il riftrinfe 
E in vn voler due voglie amore auinſe. 
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fa leggiadt'al ciel velgendoi i lumi a1 ciel Int lumi Al'hor 
fermoffe il fole AI m de le EEE me FH | 


E mentre i dolci accentiiua formando 
S'accordarl'onde feco mormorando 
E Theti vfci dell'acque 
Tanto il celefte canto all'hor gli piacque 


n Spiegaua con la voce in fuon gentile 0 
Hor che rimena Flora il lieto Aprile 
Venite almi paftori ' 
Meco a cantar i miei nouelli amori. 


Giufto è ben chefi ſcopra in ogni loco 
Col cantar la caggion del mio bel fuoco 
Donque col rifonare 
S'udrà d'Amintale virtuti rare. 
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Et io con humiltate Spero ſempre at terarui onde vittoria Di voi ri- 


$ 
———— o 


p 
— spas 
uu AAA AA o جحي ا س‎ 


porticontrofei e gloria Divoi riporti controfei e CARA 


Sead amar m'inuitate 'odiar medimoftrate 
Jo voglio reftar vinto x prim le caggioni 
Dalavoftra beltate | Saper doue fon nate 
Etfemiditedforzacormiotamo Et fe vere faranno à voi i perdono 
| Et io dico voi lola adoro & bramo. Chiederido ottenerò da voi perdonò. 
| Se falſe le vedrete 


Dimoſtreroui à pieno 

Che ſol me amar douete 

Coſi lieto da voi gratia & amore 
Andrò mietendo átutt i ipashi er Hore. ` 


Cole? £r tramonta il fole 
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Coſi baciò la Nina Contendeuano a gara 
Il paſtorel gentile | Stringerfi & puoi baciarfi 
Et à braciarla intento — . Quando di leil’apparfe 
Voz cadero in terra Il padre d' ira tinto 
oue fer l'uno 0 maggior guerra ` Qual feceal vincitor reftar il vinto. | 


Che il mifero paſtore 
Coglier volendo il frutto 
Ch'é per guftar ridutto 
Sforzato fu à fuggire 
Biefte mando ripien d'alto defire. 
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dando Andró fempre e: Sorpa riftrett’e’l laccio HT riftrett'el 
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laccioe la catena ‘Io fon prigione pa to doppia pena. 
Piu non s'udran da me gioiofi canti Cantaua all'hor chelei meco diletto 
Ma folfofpirie pianti Prendea fenza fofpetto 
Ogn'hor defiando morte Hor che mi fpreggia ahi laffo 
Sempre cridando forte Cridaró ad ogni 0 
Iropporiftretto è il laccio e la catena, Troppo riſtretto è il laccio ela cattena 
| Jo fon prigione pato doppia pena 10 fon pregion e pato doppia pena. 
| Ma fe vol il ciel ela mia ftella 
EL Che lei mi fia ribella 
Deh toglia à me la vita 
Queſta doglia infinita 


Accio che piu non grida in tanta pena 
Sciogliendo morte illaccio e la cattena. 
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dele Quefta noua Medii 
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Perche cal (guardo gli tramuta in ſaſso 
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per mia 


Euggite ĩ finti guard e le parole Oasun en 
Che conqueſte arme ſempre vincer ſuole 
Ml a ſol il ſguardo vi trasforma in fafo Ploy 
¡To l'hó prouato per mia forte ahi lafos 5! £4: 
` Fuggiteil falfo rifo ne u'inuefca | 
Il vederl'hof ne la fua età piu freſca 
Che” fguardo fuo poi vitrasforma in ſaſſo 
Io Yhó prouato per mia forte ahi laſſo. 
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Fuggito hauefs'io all'horche mira filo... 
Le due luci: eal parlar e al falfo riſo 
Perche fordo non fuie cieco hai laſſo 
Chor non farei qual fon conuerſo in ſaſſo. 
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del mio ardore Main premio del mio ardore Mi date amara pena àtutte 


te « D'angelica 
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beltate. 
Io u'amo fi ma inuano Prouo per troppo amore 
Poiche da me lontano oc J <, "Tormenti e pene amare 
I penfieri voftrihauete ) ¿E voifi cruda fete 
E me di vana fpeme.ogn'hor palcere .Ch'io moro e darmi aita non volete 
Ahi troppa crudeltate Ai troppa crudeltate 
D’angelica beltate. n gelica beltate. 


Donque fi dolce u amo 
Quanta altra odio e diſamo 
Deh date Angelica alma 
In premio a l'amor mio dolce la palma 
Accio piu crudeltate 
Non ſia in tanta beltate. 
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Ogni affann'e tormento D' ogni affann e tormen- 
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fento Che per voi pato 575 Se ben fofle maggiore Io te rin- 


7 55-5 i 
: EH d k 
gratio amore * amore O felice cor mio Cuhaueſti il tuo defi: 


— na — 2 ů —U—äj— . 


Ep pr) 


— س سے‎ "en i — — — 


— سی ب ست ےا د — . —Eʒ—ẽ—‏ 


o C'hauefti il tuo defi o. 

Se giorni meſi & anni Ringratio ogn'hor mia ftella 
Sem pre m'hai dato affanni Che l’alma fece ancella 
Ne ciò le ftimo pene D’un cofi bianco petto 
Pur che mi voglibene Ch'amarlo mha coftretto 
O giorno venturato O dolcezza infinita 
‘Tanto damedefiato. . Che mi mantiene in vità. 

Ma quefto fol voria 
O dolce vita mia 
Che mai quefto tuo core 
Portaffe ad altro Amore 
Ch'io viuendo in tal ſtato 


Sarei fempre beato. 
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Mifera che farai 


. - Lontan dal mio bel fole 4 


Che giona il feruir mis 


Amanti fe veder volete 


Nel pin fiorito 
Cantaua fula deftra 
S'àl'arme m infiammate 


Scherzaua à Paura china - 
Mai non vo pin cantar 


Fuga ogni amante — 
Tanto e fi dolce wamo. 


D'ogni affanno e tormento. — 
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Cantate o Ninfe 

Deh dolce vita mia 
Dolce animetta mia 
Di pietate alpe ftra 
Occhi miei dolci e cari 
Fra fperauza e timore 
Non di tamburi 

To feguo fempre - 

Da mille preghi vinta 
Piu non voglio feruire 
Luci de gliocchi miei 
Ingrata paftorella 
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ALL ILLVSTRE SIG GIROLAMO OT TH: 
MIO SIGNORE COLENDISSIMO. 


Ra le molte virtù, che tanto nobilmente adornano l'animo, & la 
perfona di V. Sig. da me prima riuerite di lontano, riportando- 
mi al conſenſo vniuerſale; & poi riconoſciute, & ammirate da 
zf'w vicino: merce della miabuona forte, & dela gratia di lei. Princi-. 

palmente ê ſtata la benignita fua, che mha inanimito ad hono- 
rar me fteflo > & queſto mio debo! parto del nome, & de l’auto- 
rita div. Sig. gre col farlo vícir fuori e si aufpici 


DiPiacenzaildizo. Aprile 1 — 


Di v. sig. Illuftre | 
Seruitore Affettionatiſs. 


Gabrielle Villani. 
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Poiche quiui Amarilli dle mie pene; 
Co piagge dolci e amene 
Gia diede almo riſtoro, e ala mia vita: 
Gioia piu che infinita, 


Quefto € quel dolce auenturato loco, 
Due ſpensꝰio il mio foco 
Qui fra queſte herbe e fior come al ciel piacque 
Piuvolte meco giacque.. 


-Donque cantate con ſonori accenti 
Imiei dolci contenti 
Et hor che hò colto gli amoroſi frutti 
Paſtor, gioite tutti. 


Ciatti 


gua 1 però che tu fai bene Che per te viuo in foco a- 


maro mene. en ib ei adaleup 


Ma che mi val per te penare ogn hora 
Se'l mio cox che t'adora 
Mi dice e mi fa certo’: 
Che del mio ben ſeruire, non haurò merto. 


Pero non ceffató maidicridare 
Fin che n'habbia à trouare Á 
Pietà da te ſigaora | 
Del dolor che m'affligge, e che m'accora. 


Tu donque chai deftinato ch'io mora 
Fa che ne mora hor hora 
Che s'io viuo il tuo adorno 
Vifo mi daben mille morteil giorno. 
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Olce animetta mia tu ftaidormédo Et io canto di 


Lob mU: 


re Dehdolceamore II mio dolo- 


eet 


Ch amo fol te, 


Forfi tu m'odiete ne ftai ridendo 
Etiom 'accoro, fi ch’ odio la vita 
Dolce mia vita 
Dehdamiaita 
Che fe pietad'in te non trouarè 
Mi ferirò 
E morirò. 
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I piett alpeſtra e duta alpefttae ps 


FE E 
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Vn fcoglio è di fermezza 
Il mio che fermo ogn'hor u'ama altre tanto 
Quanto ſcorge che al voſtro empia durezza 
Via piu s'accrefce all onde del mio pianto. 


E fcelce afpra & algente 
Il voſtro, & fea (pezzarlo Sait fa proua 
Quanto il percote più più fiamma ardente 
Ne trigge, e maggior foco il mio renoua. 


Al fin con egual forte 4 
Sendo mia vifta à voi mirar. troppo vſa 
E voi pentita in van de la mia morte 
Io voſtro Ifo ſarò, voi mia Meduſa. 
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Cchi miei i dolci e cari Deh no mi ſiati auari Deh 
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Perche quei voftri (guardi 
Son dolcisfimi dardi 
Che dolcemente il core 
Mitraffigono ahime fenza dolore. 


Per voiluci ferene 
Son dolci le mie pene 
perche in voi rimirando 
¿Ardo contento ahime lieto SR 


Donqueibeivoftrirai 
Che fan dolci i miei guai : 
Sempre a me riuolgete 
Che’ cor beato ahime fempre farete. 
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Alamiadonn'kduolcheglida |. mor dc il duol che gli da morte; 


Dunque moroe tangüffco scioglie il nodo &homai -< 
E miſer non ardiſco | Lingua, ei miei duri guai 
Chiedere al mio feruir, qualche mercede -Scopriácoleichem'ard'e ftrugg'il core 
Ah che ben merta ció mia dura fede. | ti Che ne haurà —— del mio dolore. 


Ma pur laſſo maueggio 
Che meco ogn'hor vaneggio 
Se poivicino a lei m aghiaccio & ardo 
Et m' amutiſſe il fattale fuo guardo. 
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al fuperbo ribombo Ne al fuon di trombe Neal — di 


On di us tri al ſuperbo 


to Salſi la Rocca con ſicuro petto con ſicuro petto. 


Non ſpade ò lanze àál'amorofo incontro vi ls otom supnu dl 
¡¿Víamo, q altre arme atte à por l'iuomio morte: vip nonislun 3 
3102 180 Ma rifonars’udio: con egual forte : ola ctrp ein 131 olmils 2 
1014 Ben mille: bati:alf'hor pien di diff! gici ob nom لوم‎ ado dA 
Salfi la Rocca conficuro petto. 


Mala nemica mia Duci e Marcheſi 
Armo ſuperba contra me, ma in vano: 
Che ciò non valſe, ne la bianca mano 
Contra di me, che con fommo lite: 
+ A Salfilá Rocca conſicuro pettu / 


Coſi dal mio valor già vinta e ſtanca 
Reſtò la donnaà me dolce nemica 
Che viſto 1! mio valor, forz'é ch'io't dica 
A me fi refe & hor fenza fofpetto 
Salgo la Roccaogn’'hor per mio diletto, 


: = | 8 ) i EE = que TIE 
188 | 0 ore ee vna EE fera. Che fol bra. | 
ma ch'io pe | ] n fol H ch'io 8 8 che 


fol brama ch io perî Mas ĩo = EE ic morire zee 


= m n = z 


vò LE Dilei t caggion fola caggion i mio martire 
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caggion del mio marti 


Cofi forfe contente persi ſue vo glie 
E ſpente le mie doglie 
S'un giorno appreſſo lei potrò morire 
Poi che 10126 caggion del mio languire : 


Sara fi cruda pois "io vengo meno ` 
Vicino al fuo bel feno | 
Di non darmi yn ſoſpir doppo il morire x peus 
Se lei ſola è caggion del mio languire. 
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Donque Amor per finir tutti i miei guai 
E lei far lietahomai 
Fa ch'io l'ariua, accio che mio martire 
Vicino à lei ſiniſca col morire. 2 
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xilliil fortunato Aminta . Et mentre le fue 2 


—— - Ahimech'io aghiaccio in feno. . ! 
| i eme om Y Al mio bel foco ahime ch io vengo meno: — 
—— Na non ſo doue le vermiglie roſe 
C' hauea nel fuo bel vifo all ‘hor afcofe 


Poi languida e tremante ¬» . 
In fe tornando, ahime diffe al ſuo amante 
Come haurò vita, fenza latua vita ! 
S'ella a la mia porge foftegno e aita. | á 


All'hor diffe il Paftore | 
Ecco ch'io dono dte queft'alma ei core 
Ne io ſenza di te viuer potrei 
poi c han da te vigore ifpirti miel, 
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Iu non vo glio feruire — crudele pk 
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bora crudele che mi fa lan- ` 


pate 


Ma vò darl'alm'e'l 
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core A chi defi a A chidefia Mavo dari l'alm' Hd core Ma vò dar rs 
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core A chi 3 amore A chi deſia A chi deſia il mio amore. 


Mai piu non farà vero In vano ho fem pre amata” 
Che à lei riuolga il mio fido penſiero Queltaempia fera al mio feruire ingrata 
Ma vo dar lalma el core Et hor do Palma el core 
A chi defiail mio amore > A chi defia il mio amore. - 
Ella refta in oblio x À | 


Perche quefta terrò nel penfier mio 
E a lei dól'alma el core 
Che fol merta il mio amore. 


TENORE 


peus 


Vci de "E occhi miei Luci de gfocchifhie=. | È 


Sii iss ^ e - en m ptm —— 
3 ١ H . H 
$ - - -- E i - س‎ ar 
— — — 9 — : . - AL -— i e E: 
7 > 2 8 1 4. Em 
sà 3 - t m È 
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Senza la luce voftr’ alm’e Fi اعم‎ ta chodbi mátiene in vita Che mi 
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Dehfiamai fempre duce 
A me la chiara luce 
De bei voftri occhi ilcui vago (plendore ' 
Traluce entro il mio core. 


Ne fenzaivoftrirai, 
Lieto viurei giamai 
Anzi qual cieco andrei di luce priuo 


Senza il fol per cui viuo. 


Donque per far ch'io viua 
Ne fia di luce priua 
Quefta mia luce: i voftri chiari lumi 
Mi fian fpleadori e numi, 
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tà C' = pietà de l’afpra pena mi a. 


Ben fei di fede priua » Et hor cruda lo nieghi 
Poi che ſopra la 1112 - Et ſei ſorda a miei preghi 
Del freſco e chiaro rio Ma forſe vn giorno haurai 
Mercede prometeſti al ernie mio. De la tua acrudeled t tormentie guai, 


Donque prima che amore. 
Faccia del mio dolore 
Contra di te vendetta 
Habbi i pietà di me e diletta; Sa 
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A de mori Dirai forfi che mori Se ake 
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fce del tuo tci | 


E perftar empio & toglierti la vita 
Mai ti darebbeaita chi 
Anꝛi che ad altra Ninfa ha dato il core eG 
55,7: Efol deſia il ſuo amore. Ot. 25593914 


Ninfa lafcia d'amarlo, & io che t'amo 
Ama: che te fol bramo ! 
Patirai dunque che chi t odia e ſdegna 
Il cor pregion ti tegna? 


Coſi à Filli dicea dogliofo Aminta 
Ma lei dal fdegno vinta 
Diffe piu tofto vò per lui languire 
Che peraltro gioire. 
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Vò formando 7 Và formando parole. Vò formando parole 
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cezza priuo. 
E pieno d' ogni duolo 
Dico tal hor io folo 


Che far laſſo mi deggio 
Che coſi ahime vaneggio? 


For di me fteffo poi 
Inuio madonna è voi 
Sofpirelcor nutriſco 
In pena ond’io languiſco. 


Ma ahime fe non fiabreue _ 
Il venir voftro dene 7 
La mia vita finire 
Di viuere elanguire. 
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pura fede El mio gridar mercede El mio gridar mer- 


Piu s' arma contra me di crudeltaz: 
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de di crudeltade. 


Che gioua il pianger ſempre, e longo ardore 
Che mi ſtruggeno il core 
5 ogni hor queſta nemica di pietade: 
Piu s arma contra me di crudeltade. 


Che gioua il mio per lei ſempre languire 
E' mio longo martire 
S'ogn'hor quefta nemica di pietade 
Piu sarma contra me di crudeltade. 


Donque d'amore di pietànemica 
Giuíto è ben ch'io ti dica | 
Poi che ti moftri al mio feruir fedele ( 
Qual empia Tigra ogn'horfera e crudele. 
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volete amore 


Remirate di De lia il chiaro vifo Remirate di Delia il 


chiaro vilo. 
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In quefto voi vedrete il voftro vilo 
Arfo da fuoi begliocchie non vccifo 
Quafi per troppa gioiaftar conquifo. 
Et fe sfocar vorrete quello ardore 


Che ogni un divoi fa ſtar da fe diuifo 
Mirate i ſuoĩ crimd' oro vdite il riſo. 


So che a vedere il ſuo vago ſplendore 
Da cui piglia le faci e ĩ ſttali amore 
Dareted lei d'ognibeltà l'honore. 
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delfuo Amintaidolci i dolci amori. 


Dicea gioiofa ó mio paftor gentile : 
Foſti hor qui meco à ragionar q amore 
Mentre il mio immenſo ardore 
pur di sfogat fo proua pr 
Main van che fenza te nulla mi ‘giona. 3 


` Deh vieni Amintain quel, prati homai : 
Oue fouente il tuo col mio gran fuoco 
Fu fpento ahi dolceloco 
Come qui fo dimora. |, 

Sola fenza il mito ben coſi (agria | 


Et mentre ingombra il ciel di dolci raí : 
Ecco fi (copre Aminta in vn momento 
Ond'ella ogni duol fpento 

| Al fuo petto il riftrinfe 

Einvnvoler due voglie amore auinſe. 
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E mentrei dolci accentiina formando | 5 
S'accordat l'onde feco mormorando 
E Theti vſci dell'acque 
Tanto il celefte canto all'hor gli phcqne | 


exa] ovs piegaua con la voce in ſuon gentile 
| Hor cherimena Florail lieto Aprile 
Venite almi paftori 
Meco å cantar i miei nouelli: amori. 


Giuíto è benchefi fcoprain ogni loco 
Col cantar la caggion del mio bel fuoco 
Donque col rifonare 
S'udrá d'Amintale virtuti rare, 
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riera efperta D'amor guerriera eſper ta Et io conhumiltate Et 
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10 Leg n eget vittoria Di voi ri- 
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porti con trofei e gloria Di voi riporti controfei e gloria, 


Se ad amar m'inuitate ....... S'odiar me dimoftrate 
Io voglio reftar vinto | Cercaróle caggioni 
Da la voſtra beltate — aper doue ſon nate 
Et fe mi dite à forza cor mio amo Et fe vere faranno à voi i perdono 
Et io dico voi lola adoro & bramo. Chiedendo ottenerò da vo i perdono. 
Se falſe le vedrete | | 
Dimoftreroui a pieno 
Che fol me amar douete 


Cofilieto davoi gratia & amore 
Andrò mietendo à tutti pasti ey pod 
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Cherzaua à Paura eftiua Quando tramonta il 
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Quando LH il fole Virgul = come FE Col fuo pa- 
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ta come zi Col fuo paftor genti 


ftorgentile Virgul 
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1 ambi ibracci fuoi gli fe monile. 
Cofi baciò la Ninfa Contendeuano è à gara 
Il paftorel gentile CLE Stringerfi & puoi baciarfi 
Et à braciarla intent Quando di lei l'apparíe 
« Ratticadero in terra | Il padre d'ira tinto 
Doue fer! uno l’altro maggior guerra Qual fece al vincitor reftar il vinta. 
Che il mifero paftore 
Coglier volendo il frutto 
Ch'é per guftar ridutto 
Sforzato fu à fuggire 


Bici mando ripien d'alto defire. 
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cio e la catena H 4 e pa to o doppia pena. 

Piu non s udran da me gioiofi canti Cantaua aall hor chelei meco diletto 
Ma folfofpirie pianti ` : Prendea fenza fofpetto 
Ogn'hordefiando morte Hor che mi fpreggia ahi laſſo 
Sempre cridando forte | Cridarò ad oghi paffo | 
Tropporiftretto e il laccio e la catena, Troppo: riſtretto è il laccio e la cattena 
Jo fon prigione patio doppia pena Io ſon page e para doppia pena; 


Ma fe vol il ciel ela mia ftella , 
Che lei mi fia ribella 
Deh toglia à me la vita 
Queſta doglia infinità ae 
Accio ché piu'non grida in tanta pena 
Sciogliendo morte il laccio e la cattena. 
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Fuggite ifinti fguardi ele parole 
Che con quelte arme fempre vincet fuole 
va Mu. ſol il ſguardo vi trasforma in faffo 
VY tron 2316 IES PIS prouato per mia forte ahi laſſo. 


Fuggite il falſo riſo ne winuefca 
Il vedetl'hor ne la fua età piu frefca 
Che! (guardo fuo poi vi trasforma in ſaſſo 
lo Y'ho y prouato per mia forte ahi laſſo. 


Fuggito haue(sio all hor che mirai fifo 
Le due luci: eal parlar e al falfo riſo 
Perche fordo non fui e cieco hai laſſo 
Chor non ſarei qual ſon conuerſo in ſaſſo. 
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i Mi date amara pena a tutte lhore Ahi troppa: crudelta 
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D'angelica D'angelica — beltate. 


Jo u'amo fi ma invano Prouo per troppo amore 
Poi chedamelontano Tormenti e pene amare 
I penfieri voftrihauete E voifi cruda fete 
E me divanafpeme ogn'hor paſcete Ch io moro e darmiaitanonvolete 
Ahitroppacrudeltate Ahi troppa crudeltate 
D’angelica beltate. D'angelica beltate. 
Donque fi dolce u amo 


Quanta akra odio e diſamo 

Deh date Angelica alma 

In premio aTamor mio dolce la palma 
Accio piu: crudeltate | 

Non fizi in tanta beltaces 
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Se giorni meſi & anni Ringratio ogn'hor mia ftella 
Sempre m'hai dato affanni Che l'alma fece ancella 
Ne ciò le ftimo pene. D'un cofi bianco petto 
Pur che mivoglibene Ch'amarlo m'ha coftretto 
O giorno venturato O dolcezza infinita 
Tanto da me deſiato. Che mi mantiene in vita. 


Ma queſto fol voria 
O dolce vita mia 
Che mai queſto tuo core 
Portaffe ad altro Amore 
Ch'io viuendo in tal ftato 
Sarei fempre beato. 
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Mifera che farai 

Lontan dal mio bel fole 
Che gioua il feruir mio 
Amanti fe veder volete 
Nel piu fiorito 

Cantaua fu la deftra 

S'd l'arme m'infiammate 


Scherzana à Paura eſtiua 


Mai non vo pin cantar 
Fuga ogni amante 

Tanto e fi dolce wu amo, 
D'ogni affanno c tormento 
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TAVOLA DELLE TOSCANELLE.” 


Cantate o Ninfe 

Deb dolce vita mia 
Dolce animetta mia 
Di pietate alpefira 
Occhi miei dolci e cari 
| Frafperanzae timore 
Non di tamburi 

Jo feguo fempre 

Da mille preghi vinta 
Piu non voglio ferire 
Luci de gliocchi miei 
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PIACENTINO. 


Nouamente Compofte & date in luce. 


In Venetia Appreffo Angelo Gardano 
M. D. LXXXVII. 
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ALL ILLVSTRE SIG. GIROLAMO OTTH 
2 MIO SIGNORE COLENDISSIMO. 


Ra le molte virtù, che tanto nobilmente adornano l'animo, & la 
i perfonadi V. Sig. da me prima riuerite di lontano, riportando- 
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Seruitore Affettionatiſs. 
«A nio Gabrielle Villani. 
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quefte piaggeintor no II voſtro can 
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peo che quiui Amarilli à le mie pene, 


Co piagge dolcie amene 
Gia diede almo riſtoro, e à la mia vita 
Gioia piu che infinita. 


Queſto è quel dolce auenturato loco, 
Ouefpens'ioil mio foco 
Qui fra quefte herbe e fior comeal ciel piacque 
Piuvolte meco giacque. 


Donque cantate con fonori accenti 
I miei dolci contenti 
Et hor che ho colto gli 20201011 frutti 
Paítor, gioite tutti. 
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Ma che mi i valglerse AR ere 
Sel mio corché t'adora : 
Mi dice e mi fa certo SUV SUD 
Che del mio ben feruire, nonfiaurò merto. 
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Però non ceffitò maidictidare gie aene 
Fin che n' habbia à trouare ae 
Pietà da te ſignora aIGeD: 
Del dolor che m’affligge, e che m'accora. 


Tu donque c'hai deftinato ch'io mora 
Fa che ne mora hor hora 
Che s'io viuo il tuo adorno 
Vifo mi daben mille morteil giorno, 
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canto di far ma piange il core Et io canto di fuor ma 
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1454 ma piange il core 


* n. pista di me Tu fai hoime Cha mo fol te Ch'amo mec 
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Forfi tu m'odie te ne ſtai ridendo viss sds Î 

Etio m'accoro, fi ch' لنت‎ O! 
Dolce mia vita 01315525143 9210 LM 
Dehdamiaita n lob 55 
Che ſe pietad'in t te non trouarò.. 
Mi ferirò TH cene REN sa ea 
E morirò. — aj à —— A 
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I pietr'alpeftrae dura Dir fi può che fiano ambi i 
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j i noftri cori Il voftro 


— — — —À — — — — — — — — — — — — — — — 


5 0 . A 


Vn ſcoglio e di fermezza | 
Il mio che fermo ogrrhoru'ama altre tanto 
Quanto fcorge che al voſtro empia durezza 
Via piu s'accrefce all onde del mio pianto, 


E fcelce afpra & algente 
Il voſtro, & fe à ſpezzarlo Amor fa proua 
Quanto il percote più più fiamma ardente 
Ne tragge, e maggior foco il mio renous. 
Al fin con egual ſorte 
Sendo mia vifta à voĩ mirar troppo vfa 
E voi pentita in van de la mia morte 


Io voſtto Ifo fató,voi mia Meduſa. 


2 am — 2 da 
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Perche quei voftri ſguardi 
Son dolcisfimi dardi 
Che dolcemente il core 
Mitraffigono ahime ſenza dolore, i 


Per voiluci ferene 

Son dolcilemie pene 

Perche in voi rimirando | 
Ardo contento ahimelieto cantando? 


Donqueibeivoftrirai 
Che fan dolci i miei guai 
Semprea me riuolgete 
Chel. T cor beato ahime fempre farete. 
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Dunque moro e languifco ona Pine inodo horar | 
E mifer nonardiíco 1077 $ 6 L3 Lingua, ei miei duti 
Chiedere al mio feruir, qualche mercede : Scopri à colei che m td c ftruge’il core 
che ben metta ciò mia dura fede, > Che forfe haute pietà, del mio dolore. 


nne 3 


Ma purlaffo m ‘auepgio : 
Che meco ogn'horvane; Seis 71155216341 Bi EM 
Se poi vieino aleim" 'aphiaceló & ardo i 

ktm amutiſſe i fattale fuo guardo." 


Tofanelledi Gabriele Villani Lib. A A + L 


è. 31187 1] Y م‎ 1 


1 


rial arope ribombo ba pleat al 


rt 


Vſfamo, ò altre armeatteá porl'huomo 4 {morte T 
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Non ſpade S lanze ¿Pamorofo incontro 


Ala riſonar s udio con egual forte 
Ben mille baci: al horpien di diletto 
~ Salfi la Rocca con ſicuro peto. „ 


Ma la nemica mia Duche Marchefic ı 1 312) 
Armó ſuperba contra me, ma in van 
Che ció non valfe, ne la bianca mano 
Contra di me, che con ſommo diletto. 

» Salfi la Rocca conficuro petto. 


Cofi dal mio valor già vinta e ftanca 
Reſtò la donna à me dolce nemica 
Che vifto il mio valor, forz'é ch'io'l dica | 
A me fi refe & hor fenza fofpetto 
Salgo la Rocca ogn'hor per mio diletto. 
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Coſi forſe contente ſien ſue voglie 
E ſpente le mie doglie 
S' un giorno appreſſo lei potrò morire 
Poiche folaè caggion del mio languire 


Sarà fi cruda pois'io vengo meno 
Vicino al {uo bel feno 
Di non darmi vn fofpir doppo il morire 
Se lei fola è caggion del mio languire. 


Donque Amor per finir tutti i miei guai 
F lei far lietahomai 
Fa ch'io l'ariua, accio che’! mio martire 
Vicino à lei ſiniſca col morire 


o 
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~~~ Al mio belfoco ahime ch'io vengo p meni — —· 
. Ma non ſo doue levermi glierele} — سا امنا کے‎ — — 
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Del fuo paſtore fofpirando 
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C' hauea nel fuo bel vifo all hor aſcoſe 


201 languida e tremante | 
In fe tornando, ahime diffe al fuo! amante | 
Come hauró vita, ſenza la tua vita. 


S'ella a la mia ‘porge foltegno € č aita, , : 


All'hor diffe il paſtore — — 
Ecco ch io dono à te queſt alan e 1 core. 
Ne io ſenza di te viuer potrei - 
Poichan da te vigore i fpirti mici, 
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core Ma vò darl’alm’elcore A chi FAC ea amore PI chi de- 
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fiail mio amore. 
Mai piu non farà vero In vano hó fempre amara — 
Che àlei riuolga il mio fido ꝑenſi ero... Queste empia fera al mio feruire ingrata 
Ma vò darl’almae’l core ab > hor do | ‘alma el core 
A chi defiail mio amore A chi defia il mio 9 amore. 
Ellarefta in oblio PE n ids 


Perche gueſta terrò nel penbér mio 
E a lei dò Palma el core 
Che ſol merta il mio amore. 


luce voſtralmae gradita che mi mantiene in vi- 


——— — — is À— MÀ — — 9 


9 12 


————— —— — e —————— 1 

— — — س‎ e — M ———— 
5 x 

on ede — i -_—— —‏ ال سل ا ليف - 


Deh fia mai fempre duce 
A me Ja chiara luce 
De bei voſtri occhi il cui vagò fplendore 


| Traluce entro il mio core. 


Ne fenzai voftri rai, 
Lieto viurei giamai 
` Anzi qual tieco andrei di luce priuo 


Senza il fol per cui viuo. 
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Donque per far ch'io viua 
Ne fia diluce priua 
uefta mia luce: i voftri chiari lumi 


Mi fian fplendori e numi. 
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fia Dehdimi quando fia — C'habbi — dellafpra pena mia. 


Ben {ei di fede priua £a Et hor vers 
Poi che foprala riua Etfeifordaa 2 
Del frefco e chiaro ri Ma forſe vn giorno haurai 
Mercede prometeſti al ſeruir mio. De la tua cradeltátormenti e guai 
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| Patirai dunque che.chi to dia, e. dégná 
Il cor 1 وزددع‎ iddsH 
Coſi à Filli dicea doglioſo Aminta 
Ma lei dal ſdegno vinta 
Diffe piu toſto vò per lui languire 
Che per altro gioire. 
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HH dal in mio f=: fole a * 1 
ſole m mio bel fo le Vó cae —— 
Vò مقس ود‎ tH Vò Eit pato 0 Je Onde dogliofo 
viuo D'ogni si priuo D” i Ain za priuo. | | 
E pieno d'ogni duolo | 
` Dico tal'hor io folo 


Che farlaffo mi deggio 
Che cofi ahime vaneggio? 


For di me ſteſſo poi 
Inuio madonna è voi 
Sofpirelcor nutrifco 
In pena ond io languiſco. 


Ma ahime fe non fia breue 
Il venir voſtro deue 
La mia vita finire. 
Di viuere e languire. 
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tade di crudeltade. 


Che gioua il pianger fempre, ell longo ardore 
Che mi ſtruggeno il core 
S’ogni hor queſta nemica di pietade 
Piu sarma contra me di crudeltade. 


Che gioua il mio perlei fempre languire 
E'l mio longo martite 
S'ogn 'hor quefta nemica di pietade 
Pius arma contra me di crudeltade. 


Donque d'amore di pietà nemica 
Giufto è ben ch'io ti dica 
Poi che timoftri al mio feruir fedele 
Qual empia Tigra ogn'hor fera e crudele, 
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In quefto voi vedrete il voftro vifo 
Arfo da fuoi begliocchi e non vccife 
Quafi per troppa gioia ſtar conquiſo. 


Et fe sfocar vorrete quello ardore 
Cheogn'un di voi fa {tarda fe diuifo 
Mirate i fuoicrin d'oro vdite il rifo. 


So che à vedere il fuo vago ſplendore 
Da cui piglia le faci ei ſtrali amore 
Dareted lei d ogni beltà l'honorc. 
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El piu fiorito e dilettoſo pene È hor ch'à 
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tano gliaugelli Di- 
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Di lei edet ſuo Aminta Di lei e del {fuo Aminta i dolci a- 


Ce Mam Uem سے‎ mes nes co ——— — — 


Dicea gioiofa ò mio pafforgentile > 
Fofti hor qui meco a ragionat d'amore 
Mentre il mioimmenfo ardore | 
Pur di sfogar fo proua 
Main van che fenza te nulla mi gioua. 


Deh vieni Aminta in quefti prati homat | 
Que fouente il tuo col mio gran fuoco 
Fu {pento ahi dolce loco 
Come qui fo dimora 
Sola fenza il mio ben cofi "mM hora? - 


Et mentre ingombra il ciel di dolci rat 
Ecco fi fcopre Aminta in vn momento 
Ond'ella ogni duol {pento 
Al fuo petto il riftrinfe 
E in vn voler due voglie amore auinſe. 
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“lumi... cAll'hor fermoffe il fole Al fuon de — sera 


E mentre i dolci accentiina formando 
S'accordarl'onde feco mormorando 
E Thetivfci delPacque 
Tanto il celefte canto all'hor ‘gli piacque 


Spiegana con la voce in fuon gentile 
Hor che rimena Flora il lieto Aprile 
Venite almi paftori 
Meco a cantar i miei nouelli amori. 


Giufto è ben che fi: fcoprai in ogniloco 
Col cantar la caggion del mio bel fuoco A 
Donque colrifonare 
S'udrád'Amintale virtuti rare. 


tio conhumiltate Spero fem- 
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voiriporti controfei e gloria. 


Sead amar m'inuitate 3 s odiar me e dimoftrate 
Io voglio reftar vinto ^" = Cercarò le caggioni 
Dalavoftra beltate _ aper doue ſon nate 
Et fe mi dite à forza cor mió t Pano Et fe vere faranno à voi iperdono 
Et io dico voi fola adoro & bramo- Chiederido ottenerò da voi perdono. 
Se RIAS” È 55 
Dimoſtreroui à pieno 
Che fol me amar douete 


Cofilieto davoi gratia& amore: - 
Andro mietendo 4: tutt'i ni eta c tore»! 
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bracci fuoi gl fe monile. 


Cofi baciò la Ninfa Contendeuano d gara 
Il paftorel gentile Stringerfi & puoibaciarfi 
Et à braciarla intento | - | Quando di leil'apparfe 
Ratti cadero in terra | Il padre d'ira tinto 


Doue fer 2 uno è l'altro maggior guerra Qual fece al vincitor rs vinto; 


Cheil mifero paſtore 
Coglier volendo il frutto 
Ch'é per guſtar ridutto 
Sforzato fu à ifuggire 
Bieftemando ripien d' alto defire. 
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Andrò 3 gridando Andrò Pitt dins Troppo riftrett'e'l 


Cantaua all’hor che lei meco diletto 
Prendea fenza fofpetto 

Hor che mi fpreggia ahi laſſo 
Cridarò ad ogni i paſſo | 

- "Troppo riflretto è il laccio e la cattena 
Io fon pregione pato doppia pena. — 


Piunon s'udran da me gioiofi canti 
Ma fol fofpirie pianti 
Ogn'hor des ando morte 
Sempre cridando forte 
Troppo riſtretto è il laccio e la catena, 
10 ſon prigion e pato doppia pena 


Ma ſe vol il ciel e la mia ftella 


Che lei mi ſia ribella 


Deh togliaa me la vita 


Queſta doglia infinita 


Accio che piu non grida in tanta pena 
Sciogliendo morte illaccio e la cattena. 


am —‏ — ال اال — 


cHe HERE TE 


gaogn'amante  ch'éd'amor fede- 
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Queſta noua Medufa empia e crudele 


patent pel fred HE 


Perche col fguardo gli tramu ta in faffo Io l'hò prouato 
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per mia ſor te hai laſſo Iolhó prouato per mia {or te hai 
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Fuggite i finti ſguardi e le parole 
Che con quefte arme fempre vincer fuole 
Ma fol il [guardo vi trasforma in faffo 
lo l'hó prouato per mia forte ahi laſſo. 


` Fuggite il falfo rifo ne w'inuefca 
Il vederl'hor ne la fua età piu frefca 
Che'l [guardo fuo poi vitrasforma in ſaſſo 
Io Yhó prouato per mia forte ahi laſſo. 


Fuggito hauefs'io all'horche mirai fifo 
Le due luci: eal parlar e al falfo riſo 
Perche ſordo non fui e cieco hai laſſo 
Chor non ſarei qual ſon conuerſo in ſaſſo. 
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ca beltate. 
Jo u'amo fi ma inuano Proto per troppo amore 
Poiche da melontano Tormenti e pene amare 
I penfieri voftri hauete E 70111 cruda fete 
E me di vana fpeme ogn'hor paſcete Ch io moro e darmi aita non volete 
Ahitroppacrudeltate Ahi troppa crudeltate 
D’angelica beltate. D’angelica beltate, 


Donque fi dolce u'amo 
Quanta altra odio e difamo 
Deh date Angelica alma 
In premio 2 l'amor mio dolce la palma 
Accio piu crudeltate 
Non fiain tanta beltate. 
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Ogni affaan'e tormento D' ogni affanno e tormento 
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Che per voi pato e ſento Che per voi pato e ſento 
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Se ul + Io te i amore amore O felice cor 
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mio C’haueftiil tuo defio  C'haueítiil ruo defio. 


Se giorni mefi & anni Ringratio ogn'hor mia ftella 
Sempre m'hai dato affanni Che Palma fece ancella 
Ne ciò le ftimo pene D’un cofi bianco petto 
Pur che mi vogli bene Ch'amarlo m'ha coftretto 
O giorno venturato O dolcezza infinita 
Tanto da me defiato. Che mi mantiene in vita. 

Ma quefto fol voria 
O dolce vita mia 
Che mai quefto tuo core 
Portaſſe ad altro Amore 
Ch'io viuendo in tal ftato 


Sarci fempre beato. 
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Mifera che farai 

Lontan dal mio bel fole 
Che gioua il feruir mio 
Amanti fe veder volete 
Nel piu fiorito 

Cantaua fu la deſtra 

Sid l'arme m'infiammate 
Scherzana à l'aura eſtiua 
Mai non vo piu cantar 
Fuga ogni amante 
Tantoe fi dolce wamo. 
D’ogni affanno e tormento 
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Cantate o Ninfe 

Deh dolce vita mia 
Dolce animetta mia 
Di pietate alpeſtra 
Occhi miei dolci e cari 
Fra fperanzae timore 
Non di tamburi 

Jo feguo fempre 
Damille preghi vinta 
Piu non voglio feruire 
Luci de gliocchi miei 
Ingrata paftorella 
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